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RESOLUCIÓ de 25 d’octubre de 2011, de la directora 
de l’Agència Valenciana de Mobilitat, per la qual s’au-
toritza a prendre servici en l’àmbit funcional de Cheste 
als titulars d’autoritzacions de taxi de l’Àrea de Presta-
ció Conjunta de València, en ocasió de la celebració del 
Gran Premi de Motociclisme de la Comunitat Valenciana 
[2011/10916]

RESOLUCIÓN de 25 de octubre de 2011, de la directo-
ra de la Agencia Valenciana de Movilidad, por la que se 
autoriza a tomar servicio en el ámbito funcional de Cheste 
a los titulares de autorizaciones de taxi del Área de Pres-
tación Conjunta de Valencia, con ocasión de la celebra-
ción del Gran Premio de motociclismo de la Comunitat 
Valenciana. [2011/10916]

L’article 44.3 de la Llei 6/2011, d’1 d’abril, de la Generalitat, de 
Mobilitat de la Comunitat Valenciana, permet la possibilitat, per raons 
d’interés públic, que la Generalitat fixe les condicions específiques en 
què les autoritzacions que tenen la residència en una determinada àrea 
funcional puguen prendre servici en altres àrees funcionals. Esta possi-
bilitat es troba desplegada reglamentàriament en l’article 127.2 del Reial 
Decret 1211/1990, de 28 de setembre, pel qual s’aprova el Reglament de 
la Llei d’Ordenació dels Transports Terrestres.

La celebració durant els pròxims dies 4, 5 i 6 de novembre del Gran 
Premi de Motociclisme de la Comunitat Valenciana, en el circuit Ricar-
do Tormo de Cheste, comportarà un important increment de les necessi-
tats de mobilitat en el municipi esmentat, el qual durant eixos dies rebrà 
milers d’aficionats a eixe esport procedents de tot el món.

El destí possible de molts d’estos desplaçaments és l’Àrea de Pres-
tació Conjunta del Taxi de València, i a fi de garantir una oferta de 
servici de taxi adequada a l’important increment de la demanda d’este 
servici de transport durant els dies de celebració del Gran Premi es con-
sidera oportú permetre que els taxis de l’Àrea de Prestació Conjunta de 
València puguen prendre servici a Cheste.

Pel que s’ha exposat anteriorment i fent ús de les atribucions con-
ferides per l’article 23 de l’Acord de 5 d’octubre de 2001, del Consell 
de la Generalitat Valenciana, pel qual s’aproven els Estatuts de l’Entitat 
Pública de Transport Metropolità de València, resolc:

Primer. Autorització per a la presa de servici de taxi
Durant els dies 3, 4, 5 i 6 de novembre de 2011, els titulars d’auto-

ritzacions de taxi que tenen la residència a l’Àrea de Prestació Conjunta 
de València estaran autoritzats a prendre servici en l’àmbit funcional 
de Cheste.

Segon. Efectivitat del dia de descans obligatori i limitació diària en la 
prestació del servici

L’autorització concedida en la present resolució s’entén sense perjuí 
de les limitacions horàries i dels dies de descans vigents per als titulars 
de l’Àrea de Prestació Conjunta de València, els quals se seguiran res-
pectant durant estes dates.

Tercer. Efectes
La present resolució tindrà efectes des de l’endemà de la seua publi-

cació en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

De conformitat amb el que establixen els articles 114 i 115 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, de Règim Jurídic de les Administra-
cions Públiques i del Procediment Administratiu Comú, modificada per 
la Llei 4/1999, de 13 de gener, contra la present resolució, que no posa fi 
a la via administrativa, cal interposar en el termini d’un mes, comptador 
des de l’endemà de la publicació, recurs d’alçada davant de la consellera 
d’Infraestructures, Territori i Medi Ambient, com a òrgan competent per 
a la seua tramitació, tot això de conformitat amb el que disposa l’article 
107 i següents de la llei esmentada i sense perjuí que es puguen interpo-
sar qualssevol altres recursos que s’estimen oportuns.

Burjassot, 25 d’octubre de 2011.– La directora: Mar Martínez Apa-
ricio.

El artículo 44.3 de la Ley 6/2011, de 1 de abril, de la Generalitat, 
de Movilidad de la Comunitat Valenciana, permite la posibilidad, por 
razones de interés público, de que la Generalitat fije condiciones espe-
cíficas en las que las autorizaciones residenciadas en una determinada 
área funcional puedan tomar servicio en otras áreas funcionales. Esta 
posibilidad se encuentra desarrollada reglamentariamente en el artículo 
127.2 del Real Decreto 1211/1990, de 28 de septiembre, por el que 
se aprueba el Reglamento de la Ley de Ordenación de los Transportes 
Terrestres.

La celebración durante los próximos días 4, 5 y 6 de noviembre 
del Gran Premio de Motociclismo de la Comunitat Valenciana en el 
circuito Ricardo Tormo de Cheste supondrá un importante incremento 
de las necesidades de movilidad en dicho municipio, que durante esos 
días recibirá a miles de aficionados a ese deporte procedentes de todo 
el mundo.

Siendo el destino posible de muchos de estos desplazamientos el 
Área de Prestación Conjunta del Taxi de Valencia y con objeto de garan-
tizar una oferta de servicio de taxi adecuada al importante incremento de 
la demanda de este servicio de transporte durante los días de celebración 
del Gran Premio, se considera oportuno permitir que los taxis del Área 
de Prestación Conjunta de Valencia puedan tomar servicio en Cheste.

Por lo anteriormente expuesto, y en uso de las atribuciones conferi-
das por el artículo 23 del Acuerdo de 5 de octubre de 2001, del Consell 
de la Generalitat Valenciana, por el que se aprueban los Estatutos de la 
Entidad Pública de Transporte Metropolitano de Valencia, resuelvo:

Primero. Autorización para la toma de servicio de taxi
Durante los días 3, 4, 5 y 6 de noviembre de 2011, los titulares de 

autorizaciones de taxi residenciadas en el Área de Prestación Conjunta 
de Valencia estarán autorizados a tomar servicio en el ámbito funcional 
de Cheste.

Segundo. Efectividad del día de descanso obligatorio y limitación dia-
ria en la prestación del servicio

La autorización concedida en la presente resolución se entiende sin 
perjuicio de las limitaciones horarias y días de descanso vigentes para 
los titulares del Área de Prestación Conjunta de Valencia, que seguirán 
respetándose durante estas fechas.

Tercero. Efectos
La presente resolución surtirá efectos desde el día siguiente al de su 

publicación en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

De conformidad con lo establecido en los artículos 114 y 115 de la 
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Adminis-
traciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, modi-
ficada por la Ley 4/1999, de 13 de enero, contra la presente resolución, 
que no pone fin a la vía administrativa, cabe interponer en el plazo de un 
mes a contar desde el día siguiente a aquel en que tenga lugar su publi-
cación, recurso de alzada ante la consellera de Infraestructuras, Terri-
torio y Medio Ambiente, como órgano competente para su tramitación, 
todo ello de conformidad con lo dispuesto en el artículo 107 y siguientes 
de dicha ley y sin perjuicio de que puedan ejercitarse cualesquiera otros 
recursos que se estimen oportunos.

Burjassot, 25 de octubre de 2011.– La directora: Mar Martínez Apa-
ricio.
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